
Gen
Chapter 13

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

1֩ וַיַּעַל
–和–上去了
H5927

ם אַבְרָ֨
亚伯兰
H0087

יִם מִמִּצְרַ֜
–从–埃及
H4714

ה֠וּא
他
H1931

וְאִשְׁתּ֧וֹ
–和–妻子的–他的
H0802

וְכָל־
–和–所有的
H3605

אֲשֶׁר־
那

ל֛וֹ
–向–他

וְל֥וֹט
–和–罗得
H3876

עִמּ֖וֹ
与–他

גְבָּה׃ הַנֶּֽ
–那–南方–那
H5045

亚伯兰带着他的妻子与罗得，并一切所有的，都从埃及上南地去。

ם2 וְאַבְרָ֖
–和–亚伯兰
H0087

כָּבֵד֣
富有的
H3513

ד מְאֹ֑
非常
H3966

בַּמִּקְנֶ֕ה
–在–那–牲畜
H4735

סֶף בַּכֶּ֖
–在–那–银子
H3701

ב׃ וּבַזָּהָֽ
–和–在–那–金子
H2091

亚伯兰的金、银、牲畜极多。

וַיֵּלֶ֙ך3ְ֙
–和–去了
H3212

יו לְמַסָּעָ֔
–向–路程们的–他的
H4550

מִנֶּ֖גֶב
–从–南方
H5045

וְעַד־
–和–直到
H5704

ית־אֵל֑ בֵּֽ
伯特利
H1008

עַד־
直到
H5704

הַמָּק֗וֹם
–那–地方
H4725

אֲשֶׁר־
那

יָה הָ֨
是
H1961

ם שָׁ֤
那里
H8033

]אהלה[
帐棚的–他的
H0168

הֳלוֹ֙( )אָֽ
帐棚的–他的
H0168

ה בַּתְּחִלָּ֔
–在–那–起初
H8462

ין בֵּ֥
在…之间
H0996

ית־אֵ֖ל בֵּֽ
伯特利
H1008

ין וּבֵ֥
–和–在…之间
H0996

י׃ הָעָֽ
–那–艾
H5857

他从南地渐渐往伯特利去，到了伯特利和艾的中间，就是从前支搭帐棚的地方，

אֶל־4
向
H0413

מְקוֹם֙
地方的
H4725

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–那–祭坛
H4196

אֲשֶׁר־
那

עָ֥שָׂה
做了

ם שָׁ֖
那里
H8033

בָּרִאשֹׁנָה֑
–在–那–起初
H7223

א וַיִּקְרָ֥
–和–呼叫了
H7121

ם שָׁ֛
那里
H8033

ם אַבְרָ֖
亚伯兰
H0087

ם בְּשֵׁ֥
–在–名的
H8034

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

也是他起先筑坛的地方；他又在那里求告耶和华的名。

וְגַם־5
–和–也
H1571

לְל֔וֹט
–向–罗得
H3876

הַהֹלֵ֖ךְ
–那–走的
H1980

אֶת־
与
H0854

אַבְרָ֑ם
亚伯兰
H0087

הָיָה֥
是
H1961

צאֹן־
羊群
H6629

ר וּבָקָ֖
–和–牛群
H1241

ים׃ וְאֹהָלִֽ
–和–帐棚们
H0168

与亚伯兰同行的罗得也有牛群、羊群、帐棚。

וְלאֹ־6
–和–不
H3808

א נָשָׂ֥
承载了
H5375

אֹתָ֛ם
–他们
H0853

רֶץ הָאָ֖
–那–地
H0776

בֶת לָשֶׁ֣
–向–住
H3427

ו יַחְדָּ֑
一起

י־ כִּֽ
因为

הָיָה֤
是
H1961

רְכוּשָׁם֙
财物的–他们的
H7399

ב רָ֔
多的

א ֹ֥ וְל
–和–不
H3808

יָֽכְל֖וּ
能了
H3201

בֶת לָשֶׁ֥
–向–住
H3427

ו׃ יַחְדָּֽ
一起

那地容不下他们；因为他们的财物甚多，使他们不能同居。
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יְהִי־7 וַֽ
–和–是
H1961

יב רִ֗
争吵
H7379

בֵּ֚ין
在…之间
H0996

רֹעֵי֣
牧人们的
H7473

מִקְנֵֽה־
牲畜的
H4735

ם אַבְרָ֔
亚伯兰
H0087

ין וּבֵ֖
–和–在…之间
H0996

רֹעֵי֣
牧人们的
H7473

מִקְנֵה־
牲畜的
H4735

ל֑וֹט
罗得
H3876

֙ כְּנַעֲנִי וְהַֽ
–和–那–迦南人

י וְהַפְּרִזִּ֔
–和–那–比利洗人
H6522

ז אָ֖
那时

ב יֹשֵׁ֥
住的
H3427

רֶץ׃ בָּאָֽ
–在–那–地上
H0776

当时，迦南人与比利洗人在那地居住。亚伯兰的牧人和罗得的牧人相争。

אמֶר8 וַיֹּ֨
–和–说了
H0559

ם אַבְרָ֜
亚伯兰
H0087

אֶל־
向
H0413

ל֗וֹט
罗得
H3876

אַל־
不要
H0408

א נָ֨
请
H4994

י תְהִ֤
让有
H1961

מְרִיבָה֙
争吵
H4808

בֵּינִי֣
在…之间–我的
H0996

יךָ וּבֵינֶ֔
–和–在…之间–你的
H0996

ין וּבֵ֥
–和–在…之间
H0996

רֹעַ֖י
牧人们的–我的
H7473

וּבֵי֣ן
–和–在…之间
H0996

רֹעֶי֑ךָ
牧人们的–你的
H7473

י־ כִּֽ
因为

ים אֲנָשִׁ֥
人们
H0376

ים אַחִ֖
兄弟们
H0251

אֲנָֽחְנוּ׃
我们
H0587

亚伯兰就对罗得说：「你我不可相争，你的牧人和我的牧人也不可相争，因为我们是骨肉（原文是弟兄）。

א9 ֹ֤ הֲל
不
H3808

כָל־
所有的
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
–那–地
H0776

יךָ לְפָנֶ֔
–向–面前的–你的
H6440

רֶד הִפָּ֥
分开吧
H6504

נָא֖
请
H4994

מֵעָלָי֑
–从–上–我

אִם־
如果

אל ֹ֣ הַשְּׂמ
–那–左边
H8040

נָה וְאֵימִ֔
–和–我往右
H3231

וְאִם־
–和–如果

ין הַיָּמִ֖
–那–右边
H3225

ילָה׃ וְאַשְׂמְאִֽ
–和–我往左
H8041

遍地不都在你眼前吗？请你离开我：你向左，我就向右；你向右，我就向左。」

וַיִּשָּׂא־10
–和–举起了
H5375

ל֣וֹט
罗得
H3876

אֶת־
–
H0853

יו עֵינָ֗
眼的–他的

וַיַּרְא֙
–和–看见了
H7200

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

ר כִּכַּ֣
平原的
H3603

ן הַיַּרְדֵּ֔
–那–约旦河
H3383

י כִּ֥
因为

הּ כֻלָּ֖
所有的–它的
H3605

ה מַשְׁקֶ֑
浇灄的

׀לִפְנֵי֣ 
–向–面前的
H6440

שַׁחֵת֣
毁灭
H7843

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

סְדֹם֙
所多玛
H5467

וְאֶת־
–和––
H0853

ה עֲמֹרָ֔
蛾摩拉
H6017

כְּגַן־
–如同–园子的
H1588

יְהוָה֙
耶和华
H3068

כְּאֶרֶ֣ץ
–如同–地的
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
来到的–你
H0935

עַר׃ צֹֽ
琐珥
H6820

罗得举目看见约旦河的全平原，直到琐珥，都是滋润的，那地在耶和华未灭所多玛、蛾摩拉以先如同耶和华的园子，也像
埃及地。

וַיִּבְחַר־11
–和–选择了
H0977

ל֣וֹ
–向–他

ל֗וֹט
罗得
H3876

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

ר כִּכַּ֣
平原的
H3603

ן הַיַּרְדֵּ֔
–那–约旦河
H3383

ע וַיִּסַּ֥
–和–迁移了
H5265

ל֖וֹט
罗得
H3876

דֶם מִקֶּ֑
–从–东方

רְד֔וּ וַיִּפָּ֣
–和–分开了
H6504

ישׁ אִ֖
各
H0376

מֵעַ֥ל
–从–上

יו׃ אָחִֽ
兄弟的–他的
H0251

于是罗得选择约旦河的全平原，往东迁移；他们就彼此分离了。

ם12 אַבְרָ֖
亚伯兰
H0087

ב יָשַׁ֣
住了
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
–在–地的
H0776

כְּנָעַ֑ן
迦南

וְל֗וֹט
–和–罗得
H3876

יָשַׁב֙
住了
H3427

בְּעָרֵ֣י
–在–城们的

ר הַכִּכָּ֔
–那–平原
H3603

וַיֶּאֱהַ֖ל
–和–支帐了
H0167

עַד־
直到
H5704

ם׃ סְדֹֽ
所多玛
H5467

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7473.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7473.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/6522.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4808.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7473.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7473.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3231.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8041.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6820.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/167.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm


亚伯兰住在迦南地，罗得住在平原的城邑，渐渐挪移帐棚，直到所多玛。

י13 וְאַנְשֵׁ֣
–和–人们的
H0376

ם סְדֹ֔
所多玛
H5467

ים רָעִ֖
惨的

וְחַטָּאִ֑ים
–和–罪人们
H2400

לַיהוָה֖
–向–耶和华
H3068

ד׃ מְאֹֽ
非常
H3966

所多玛人在耶和华面前罪大恶极。

וַֽיהוָ֞ה14
–和–耶和华
H3068

אָמַר֣
说了
H0559

אֶל־
向
H0413

ם אַבְרָ֗
亚伯兰
H0087

֙ אַחֲרֵי
之后

רֶד־ הִפָּֽ
分开的
H6504

ל֣וֹט
罗得
H3876

עִמּ֔וֹ מֵֽ
–从–与–他

א שָׂ֣
举起吧
H5375

נָא֤
请
H4994

עֵינֶי֙ךָ֙
眼的–你的

ה וּרְאֵ֔
–和–看吧
H7200

מִן־
从

הַמָּק֖וֹם
–那–地方
H4725

אֲשֶׁר־
那

ה אַתָּ֣
你

ם שָׁ֑
那里
H8033

נָה צָפֹ֥
北方–那
H6828

וָנֶגְ֖בָּה
–和–南方–那
H5045

דְמָה וָקֵ֥
–和–东方–那

וָיָֽמָּה׃
–和–海(西)–那
H3220

罗得离别亚伯兰以后，耶和华对亚伯兰说：「从你所在的地方，你举目向东西南北观看；

י15 כִּ֧
因为

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

הָאָ֛רֶץ
–那–地
H0776

אֲשֶׁר־
那

ה אַתָּ֥
你

רֹאֶ֖ה
看见的
H7200

לְךָ֣
–向–你

אֶתְּנֶנָּ֑ה
我给–它
H5414

וּֽלְזַרְעֲךָ֖
–和–向–后裔的–你的
H2233

עַד־
直到
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
永远
H5769

凡你所看见的一切地，我都要赐给你和你的后裔，直到永远。

י16 וְשַׂמְתִּ֥
–和–我使

ת־ אֶֽ
–
H0853

זַרְעֲךָ֖
后裔的–你的
H2233

כַּעֲפַר֣
–如同–尘土的
H6083

הָאָרֶ֑ץ
–那–地
H0776

ר  ׀אֲשֶׁ֣
那

אִם־
如果

יוּכַל֣
能
H3201

ישׁ אִ֗
人
H0376

לִמְנוֹת֙
–向–数
H4487

אֶת־
–
H0853

עֲפַר֣
尘土的
H6083

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

ם־ גַּֽ
也
H1571

זַרְעֲךָ֖
后裔的–你的
H2233

יִמָּנֶֽה׃
被数
H4487

我也要使你的后裔如同地上的尘沙那样多，人若能数算地上的尘沙才能数算你的后裔。

קוּ֚ם17
起来吧

ךְ הִתְהַלֵּ֣
行走吧
H1980

רֶץ בָּאָ֔
–在–那–地上
H0776

הּ לְאָרְכָּ֖
–向–长的–它的
H0753

הּ וּלְרָחְבָּ֑
–和–向–宽的–它的
H7341

י כִּ֥
因为

לְךָ֖
–向–你

אֶתְּנֶֽנָּה׃
我给–它
H5414

你起来，纵横走遍这地，因为我必把这地赐给你。」

וַיֶּאֱהַל18֣
–和–支帐了
H0167

ם אַבְרָ֗
亚伯兰
H0087

א ֹ֛ וַיָּב
–和–来了
H0935

וַיֵּ֛שֶׁב
–和–住下了
H3427

בְּאֵלֹנֵי֥
–在–橡树们的
H0436

א מַמְרֵ֖
幼利
H4471

ר אֲשֶׁ֣
那

בְּחֶבְר֑וֹן
–在–希伯仑

בֶן־ וַיִּֽ
–和–建造了
H1129

ם שָׁ֥
那里
H8033

חַ מִזְבֵּ֖
祭坛
H4196

יהוָֽה׃ לַֽ
–向–耶和华
H3068

פ
פ

亚伯兰就搬了帐棚，来到希伯仑幔利的橡树那里居住，在那里为耶和华筑了一座坛。
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